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Din causa sfintei sérb&torl de máne dia* 
rnlú nn va apáré pănă Sâmbătă séra.

Braşovd 1 Februarie st. v.
Nici unulă din multele aten

tate, ce s’au severşitu in  timpulu 
din urmă de cătră guvernulă un
gurescă în contra şcoleloră nóstre 
românesc?, n’au produsü atâta 
amărăciune şi îngrijire între Ro
mânii din Ungaria şi Transilvania, 
ca lovitura de morte, ce s’a dată 
gimnasiului din Beiuşu, prin uca- 
zulti mistralul de instrucţiune pu
blică, dela 22 Iulie 1889.

Pe la finitulu anului trecuta, 
când amu aflată despre acestă 
actu de flagrantă ilegalitate ală 
guvernului, amu arătată câtu de 
gravii este acestü faptă pentru în- 
tregulă învăţământ u românescă, şi 
amu accentuată în deosebi, că in 
iaţa lui se impune cu necesitate, 
conchiămarea clerului şi a popo
rului diecesei oradane gr. cat. în- 
ţr’ună sinodă, care sé ia posiţiune 
faţă cu ordinaţi unea ilegală a mi
nistrului unguresc/u şi sé cérá cas- 
sarea ei.

Părerea nostră a aflată resu- 
netă în diecesa română aradană. 
Dovadă apelulă de mai josă ce 
ni-lu trimite unü fruntaşă ală nu
mitei diecese, îngrijită de sortea 
ce aşteptă pe fraţii séi, décá nu 
aru sări cu toţii în apérarea limbei 
românesc! atâtă de amară pri
gonite.

Este numai vocea unuia, care 
se adresâză cătră fraţii séi, dér 
suntemă siguri că toţi simtă şi 
cugetă ca densulă, dér nu cutézá 
a’şi ridica vocea din causa tero
rismului ce domnesceac|í înBihoră.

Avemă inse firma speranţă, că 
tóté temerile vorü dispáré în faţa 
marelui periculü şi că în curendă 
îi vomă vedé pe Românii diecesei 
oradane lucrândă cu puteri unite 
pentru apérarea vechiului nostru 
aşe4ămentă de cultură, în contra 
volniciei şi-a ilegalităţii.

Fiă siguri că în acésta luptă 
dréptá şi sfântă ei voră fi spriji
niţi de toţi Românii bine semţi- 
toiî, pentru-ca causa lorii e causa 
tuturoră Româniloră î

A P E L U
cătră preoţimea greco catolică română 

din diecesa Oradiei-mari.

Domniloru şi Fraţiloră! Yé este 
cunoscută, că guvernulă ungurescă, 
care se poreclesce „liberală“, la 
începută, ca tóté guvernele, pro
mitea marea cu sarea naţionalită- 
ţiloră conlocuitóre.

Nici unulă dintre popórele ne
maghiare ale Ungariei şi Transil
vaniei nu avea mai multă cuventă 
de-a pretinde deplina respectare a 
drepturilor« sale din partea ocâr- 
muirei, ca poporulü română, care 
are o limbă şi o cultură recunos
cută acjî în Europa şi care de ve- 
curí a jucată rolulă celă mai car
dinală în istoria resboieloră, ce 
s’au purtată pjntra apérarea pa
triei şi a monarchiei.

Dér ce trebue sé vedemă acjî 
din partea guvernului ungurescă?

Ilă vedemă lucrând ă cu putere de 
vaporă pentru realisarea dogmei 
maghiarisărei formulată, încă pe la 
începutulă vécului, de Széchényi, 
şi esprimată în versulă poetului 
ungurescă „hogy minden ember 
legyen ember és pedig magyar“ — 
ca adecă ,,totă omulă sé fiă oină 
şi încă ungură.4 Ilă vedemă pe 
acestă guvernă lucrându din rés- 
puterî pentru nimicirea individua
lităţii nóstre naţionale, ca astfelă 
identificândă naţionalităţile cu po- 
porulă ungurescă, sé potă da carne 
şi sânge nălucei „ideii de stată 
maghiară.“ Se vedemă dér, cum 
lucră guvernulă actuală pentru 
realisarea ideii de a crea ună stată 
piiru maghiară şi ce datorinţe are 
fiă-care Română adeveratu de a-şi 
apera totă ce are mai scumpă, 
adecă dulcea limbă románéscá, în 
contra căreia suntă îndreptate tóté 
atacurile.

Viâţa politică naţională a Ro- 
mâniloru, basată pe aşec^ăminte 
constituţionale, adecă pe legi sanc
ţionate de Maiestatea Sa domni- 
torulă nostru Franciscă Iosifă I, 
fii nimicită cu totulă; parte prin 
oidinaţiuni ministeriale, part 3 prin 
legile votate în dieta unguréscá 
de cătră acei deputaţi Unguri, 
cari deşi se cértá în conţinu între 
sine, totuşi când e vorba de na
ţionalităţi, îşi unescă puterile în 
contra loră.

Fiă destul aci a aminti numai pe 
Mocsáry, care fiindcă a cutezată 
a-şî ridica vocea in interesulu bine- 
pricepută alu patriei şi in favórea 
naţionalităţii oră, a fostă huiduită 
pe totă linia de cătră conaţionalii 
séi şi de cătră guvernă, ca aşa sé mi 
se mal afle m ă  unü dreptu în Israilu, 
care sé mai cuteze a vorbi ade- 
vărulă.

Astfelă s’a întemplată, că prin- 
tr’ună sistemă de legi, care de 
care mai măiestrite şi mai asu
pri tóre, şi prin volnicia organeloră 
administrative, nu numai că li s’a 
făcută imposibilă Româniloră de a 
fi representaţî în viâţa publică şi 
în dietă, ci limba románéscá, că
reia în virtutea legiloră votate de 
dietă şi sancţionate de Maiestatea 
Sa i-sa reservată ună cercă óre- 
care de îndreptăţire chiar şi în 
administraţia şi justiţiă, ac}í e 
scosă din tóté oficiile, pănă chiar 
şi din cancelaria notarială, şi amă 
ajunsă vremi le, ca ac}í funcţionarii 
sé nu mai fiă pentru poporă, ci 
poporulă pentru funcţionari.

Fii némului românescă, pentru 
că se mărturisescă ca Români, 
suntă eschişi ac}î din tőte func
ţiunile publice, — dovadă alege
rile ultime comitatense, — cu tóté 
că cunoscă limba maghiară şi au 
cualificaţiunea recerută.

Aşa s’a întemplată, că pănă 
acjî peste patru mii de tineri ro
mâni, crescuţi şi educaţi cu mari 
jertfe ale părinţiloră loră, au fostă 
siliţi, din causă, că nu şî-au aflată 
condiţiunea de esistenţă, se-şi pă- 
ráséscá vatra străbună şi sé caute 
adăpostă la fraţii noştri de peste 
Carpaţî.

Acésta este starea deplorabilă

a actualei vieţi politice naţionale j tului, la cererea propria a locui- 
românesci. Dér e cu multă mai j toriloru, a denegat’o guvernulă ac-
tnsta starea ce nî-a creat’o o câr
muirea şovinistică de a^î pe te- 
remulă culturei, pregătită cu multa 
sud6re a poporului română.

Legile statului nu numai că 
asigură ună cercă însemnată de 
libertate, pe teremulă culturală, 
pentru tote naţionalităţile, ci încă

tualu.
Ce urmeză de aici ? Că după 

ideile smintite ale eeloră dela pu
tere, interesulă statului este, ca să 
maghiari seze t6te naţionalităţile ; 
eră pe aceia, de cari nu are nici
o speranţă, se-i p6tă maghiarisa, 
se-i ţină şi mai departe în întune-

prescriu, ca in ţinuturi, românesă sé l reculă adencă, în care au orbecată.
se înfiinţeze institute de înveţăment - lanţ uiţi de veacuri.
medii din visteria statului, în cari | Infiinţat’au „Kulturegyleturile,u
tőte studiile sé se propună roniânesee. de cari acjî geme tótá ţâra şi în

Din nenorocire înse, pentru 
esecutarea acestoru legi nu s"a 
oferită nici o garanţia poporului 
română şi aşa astăcjî guvernulă 
ungurescă nu numai că împedecă 
esecutarea loră, ci din adinsă le 
calcă în piciore, precum ne arata 
trista esperienţă de tőte cjilele.

Poporulă românescă, deşteptat 
odată din „somnulă celă de morte1* 
şi consciu de chiămarea sa, n’a 
pregetată nici ună momentă de 
a’şi aduce obolulă seu pre alta- 
rulă culturei, în giurulă căruia 
se grupară acum toţi Românii; 
pentru-ca s’au convinsă pe de
plină, că numai cultura e acelü 
piedestală, pe care se póte înălţa 
ună poporă la nivelulă poporeloră 
culte ale Europei.

Poporulă românescă cu tote 
vicisitudinile timpuriloră de grea 
cercare şi de tristă aducere aminte, 
cari l’au storsă pănă la meduvă 
şi l’au lipsită de mijlócele de lipsă 
pentru o mai repede înaintare, to
tuşi parte prin oferte marinimóse, 
parte prin colecte şi-a creată o 
basă solidă culturei naţionale ro- 
mânessci, încâtă a pusă în uimire 
pe Ungurii dela putere, cari a<Jî 
îşi dau totă silinţa de a iolosi şi 
acelă capital curat românescă spre 
scopurile loră de a maghiarisa pe 
Români prin institutele şi banii 
loră proprii.

Poporulă română şî-a ridicată 
şc0le poporale, şi-a înfiinţată şc0le 
elementare, şcole de fetiţe, gim- 
nasii, preparandii şi facultăţi teo
logice, cari ac}Î tóté se bucură de
o înflorire, la care nu s’a aştep
tată guvernnlă: tote aceste le-a 
făcută singur poporulă românescă, 
avisată fiindă la forţele sale pro
prii, fără sé fi fostă ajutată din 
partea statului, deşi la acestă aju
toră avea dreptă garantată în le
gile statului.

Şi cum respectézá guvernulă 
actuală aceste aşe4ăminte de cul
tură românescî, a cărora esistinţă 
e garantată în legile ţerei, aduse 
de dieta unguréscá şi sancţionate 
de Maiestatea Sa?

In contra şcoleloră nóstre po
porale confesionale guvernulă în- 
fiinţâză scóle de stată şi aşa nu
mite comunale. E de însemnată 
înse, că acéstá activitate a gu
vernului se estinde numai asupra 
aceloră comune, în cari Românii 
suntă amestecaţi cu Ungurii, pen- 
tru-că unde locuescă numai Ro
mâni, acolo neavéndű statulű inte
resă — după cum afirmă chiar 
inspectorii şcolari — înfiinţarea 
şcoleloră comunale din partea sta-

fruntea cărora vedemă şi Episcop!, 
cum a fostă episcopută Schlauch, 
preşedintele societăţii de maghia- 
risare „Széchényi“ din cornitatulü 
Satu-Mare.

Limba unguréscá se introduse 
în deceniulă din urmă ca studiu 
obligată în tóté şcolele poporale 
cu intenţiunea, ca însuşindu-o câtă 
de câtă, se o potă introduce mai 
târcjiu ca limbă de propunere în 
tote şcolele poporale naţionale. 
Acéstá tendinţă o putemă dovedi 
acjl aposteriori, aducendă ca esemplu 
şcolele române gr. cat. din co- 
mitatulă Sobolciu, din cari tablele 
române s’au scosă cu forţa sub 
cuventă, că toţi copiii vorbescă 
bine unguresce.

Mai departe prigonirea institu- 
teloră românesc! e la ordinea <ji* 
lei. Grimnasiulă din Năseudă, în
temeiată şi susţinută din banii 
câştigaţi cu sângele românescă 
vărsată pe câmpurile de bătălia, 
ac[i e supusă cu totulă curatelei 
statului. Averea grăniţeriloră ro
mân! năseudeni guvernulă o-a de
clarată ca proprietate a comune- 
loră politice; din gimnasiulă pia- 
riştiloră din Cluşă limba română 
s’a scosă dintre studiile gimnasiale, 
denegându-se a se da plată pro
fesorului, care propunea limba ro
mână; reuniunea „Mariana“ a în- 
văţătoriloră români gr. cat. nă
seudeni vréu sé-o omóre de totă 
paşa Banffy; înfiinţarea mai mul
tora reuniuni românescî s’a dene- 
gată simplu numai din acelă mo
tivă, ca Românii se se facă mem
bri la reuniunile maghiare; inter- 
natulă românescă gr. cat. din Si- 
ghetulă Marmaţiei e supusă supra- 
inspecţiunei „fişpanului“ comita- 
tensă; şi câte alte prigoniri şi 
uneltiri nu mai suntă, car! tote 
ţîntescă la nimicirea limbei şi a 
culturei nóstre românescî.

Inse nu-i de lipsă sé cutrierămă 
tótá ţ0ra, ca se ne convingemă 
despre tendinţa de maghiari sare a 
actualului guvernă şovinisticu. Sé 
esaminămă, Domniloră, numai f> 
tele ce se petrecă acţi în c?a* 
cesa Oradei-mar! înaintea of>D[̂ ' 
loră noştri!

Ve aduceţi încă prea bine* 
minte, că înainte de asta cu câţî-i’̂  
ani, damele române din comită-’̂ ? ^ 
tulă Satu-mare, convinse pe de- ^  
plină despre necesitatea unei reu- 
niunî de femei, au voită sé cons- / 
titue o reuniune; şi ce a făcută 
guvernulă Tiszaist? Acéstá reu
niune, de multă dorită şi salutară, 
a nimicit’o în germine, dene- 
gândă aprobarea statuteloră ei.
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In câte-va şcoli gr. cat. române, 
anume: în Sângeolgiu - Abrani, 
Nir-Adonu, ş. c. 1., cari sântă mai 
espuse torentului de maghiari sare, 
inspect orele şcolaru cu forţa bru
tală a scosu tabelele româneşti din 
şcolă. Şi pentru ce? Pentru-că
— cjice d-lu inspectoră — toţi copiii 
sem bine vorbi ungur esc e.

In normele române gr. cat. dia 
Careii-mari şi în a III—IV clasă 
normală din Oradea-mare, de unü 
deceniu încoce s’a introdusă limba 
maghiară ca limbă de propunere 
în loculü limbei românesci.

In urmă ministrulü de culte şi 
instrucţiune publică în mânia tu- 
turorü legilorü în vigóre — deşi le
gea nu se póte abroga prin nici
o disposiţiune ministerială, ci eră şi 
numai prin lege, după cum a măr
turisită în parlamentă însuşi Tisza, 
ministrulă-preşedinte — totuşi prin
tr’o simplă ordinaţiune, adecă prin 
putere brutală, constrînge Consis- 
toriulă din Oradea-mare, ca se în- 
troducă limba maghiară ca limbă 
de propunere pentru clasele supe* 
rioreîn gimnastul gr. c. rom. din Behiş; 
care se susţine din fundaţi uni ro
mânesci; care e menitu pentru 
creşterea tinerimei române, ér în 
deosebi pentru educarea tinerimei, 
care se pregătesce a îmbrăţişa sta- 
tulü preoţescu, care şi în virtutea 
canoneloră trebue se fiă românescă; 
pentru-că biserica, la ala căreia al
tar ü au se servésca domnii preoţi, 
e romanésca,, pentru-că poporulă, cui 
are se administreze sântele. încă e 
românescu.

Aşa s’a întâmplată, Domnilorii, 
ca foculü vestalü s a stinsă cu 
totulü de pe altarulu dedicată mu- 
selorü române, şi în loculă lui s’a 
întrodusu idolulă maghiară în sanc- 
tuarulü românescu. Şi pentru ce?

Pentru-că ministrulu de culte 
şi instrucţiune publică cjice: a tan
intézet alapitó okmánya a román nyel
vet nem teszi az intézet tannyelvévé
és csak anyit kivan, hogy a román 
nyelvben is gyakorolják magukat; “ 
adecă: „că literile fundaţionale 
ale fondatorului nu dispună, ca 
limba românăscă se fia limba de 
propunere a institutului, ci numai 
ca tinerimea se se eserciteze şi 
în limba română“.

Este adevărată, Domnilorü, ca 
în literele fundaţionale nu e vorba, 
ca limba română se fia limba de 
propunere, însă se binevoiască a 
ne spune d-lu ministru, că pe acele 
timpuri în care gimnasiu ungurescă 
de statú a fostă determinată limba 
maghiară ca limbă de propunere ?

Prea bine scimü cu toţii, dér
o scie şi d*lu ministru, că pe acele 
timpuri limba de propunere a fostű în 
tóté institutele cea latină.

Dealtmintrelea fia convins n d-lu 
ministru, că décá pe acele timpuri 
aveamű omeni cu spiritü profetică, 
ca se prevedă ce idei smintite voră 
trasări peste 50 de ani în mintea 
şoviniştiloră dela putere, de sigură 
atunci se determina ca limba de pro- 
punere în gimnasiulă de Beiuşu se jiă  
cea română. Eră de altă parte décá 
Ungurii au avutü dreptă, ca mai 

'ÎSârcJiu, pe la anulü 1844, din res
pecte didactice-naţionale se intro
ducă limba maghiară în gimnasiele 
ftundate şi susţinute de Maghiari, 
da ce se nu aibă aeestu dreptu firesCÎJ 
pf. Românii, ca se introducă limba 

/ română íntr’unü gimnasiu fundată 
/ şi susţinută din bani românesci ? P

Arete-ne guvernulu şovinistu de 
ac(í numai unü singură gimnasiu 
în totă ţâra, care e fundată şi sus
ţinută cu bani unguresc!, în care 
aeji limba de propunere e cea ro
mânescă, atunci şi noi prea bucu-

rosă ne vomă supune ordinaţiunea 
ministrului, însă pană atunci nu, 
pentru-că gimnasiulu nostru e de 
caracteră românescu, după cum se 
vede acésta apriată din literele 
fundaţionale unde se dice: ,,Praeterea 
cum institutmn hoc praeferenter pro 
natione valachica sit fundatum“ etc.

Aşader atâtă în înţelesulă literilorü 
fundat/tonale, câtă şi după princi- 
piulă dreptăţii, libertăţii, ala pe
dagogiei raţionale, care c& 
totü omulu numai într’o limbă póte 
cugeta, limba de propunere în gim
nasiulu de Beiuşă nu póte fi alta, 
decâtu limba nostră dulce roménescă.

Provocarea ministrului la fasele 
prin cari a trecută institutulu ro
mânescă din Beiuşă faţă de limba 
de propunere, adecă, că s’au mai 
propusă în acestă institută tóté : 
studiile în limba maghiară şi în 
limba germană, nu argumentézá 
nimieă.

Pentru-că prea bine scie d-lu 
ministru, că atunci în Ungaria dom
nia absolutism ulă celă mai puter
nică. pe care Ungurii au dorită 
a’lu scutura de pe grumazii loru, 
chiar din acelu respectă, ca se 
formeze unu stata constituţionalii, 
în care drepturile fesee-cărei naţiuni 
se se stipuleze şi se se asigure prin lege.

Inse décá totuşi îi place d-lui 
Ministru a se provoca la unele 
disposiţiuni, ce se făcuseră sub 
absolutismă în Ungaria, pentru*că 
favoriséza principiile lui de a ma- 
ghiarisa prin fier îi şi focă: atunci 
facă bine d-lu Ministru se ne ierte 
şi nouă se-i aducem ii aminte şi 
de decretulü ministerialii din an. 
1851 Iuliu 8, prin care decretă ca 
iimbă de propunere în gimnasiulu gr. 
c a t românii din Beiuşiu s’a stabi
lită şi aprobatü limba română.

Anume: la anulă 1851 Febru
arie 6 s’a tinutü în gimnasiulü gr. 
cat. română din Beiuşiu o confe
rinţă scolastică pentru organisa- 
ţiunea nouă a gimnasiului de Be
iuşiu, conformă legei organisătore 
provisorie a gimnasieloră sub pre- 
sidiulü Escel. Sale Br. Vasiliu Er
délyi, Episcopă diecesanu, fiindu 
de faţă Reverendissimulü D-nu Dr. 
Iosifu Papp Szilágyi, canonică şi 
inspectoră şcolară c. r., directo- 
rele gimnasială şi întregulă corpii 
profesorală. In acéstá conferinţă 
la punctulă 5 s’a decisă:

,,Actum est de stabilienda Institutionis 
lingua ac determinatimi est:

Cum gymnasimn hoc sit naţionale Ro- 
manum, altissimae intentioni conformiter 
linguam institutionis Romanam esse de- 
bere“ etc.

Acéstá decişi une a conferinţei 
memorate a fostă şi aprobată de 
Inaltulu Minister iu, după cum se 
vede din urmă tor ulă decretă mi
nisterială, unde elice:

„In gymnasio Belenyesieusi, veteri 
systemate li berari o vigente, ad normam 
aliorurn regni gymnasiorura, lingua insti- 
tutionis fait Latina, usque ad aunum 1844 
quo lingua Hungarica tst introduci». 
Anno 1851 subsecuto novo studiorum sys- 
temate, in plano organisationis huius
gymnasii, ut iuvenes propositas scientias 
facilius an maiori cum fructu sibi propias 
reddere possint, nationalitatis iuvenum 
respectu hobito Excelso O. R. ministerio 
profutura institutionis lingua est proposita 
Romana et qua talis ab Excelso C. R. 
ministerio deoreto ddto 8-vae Iulii antii
1851 Nr. 2194/277 emanato, haee etiam 
aprobata est.

Din acéstá ordinaţiune se vede 
lămurită, că d-lu Csáky se înşelă 
când afirmă, că limba de propu
nere în gimnasiulă de Beiuşă nu 
e determinată. Pentru-că presi- 
dentulă acelei conferinţe, Br. Va
siliu Erdélyi, Episcopidu dieeesei gr. 
cat. de Oradea-mare, încă a fostă fun
datorii alü gnmwsmhi'ţ de Beiuşă ; 
deóre-ce elă a ridica u gimnasiulu

la 8 clase: şi ca fundatorw a avută 
dreptu se determineze şi limba de pro
punere, precum a şi făcută.

Acestü dreptu ală fundatoiiloru 
s’a aprobată mai tâi*4iu şi sub 
constituţionalismul ungurescă prin 
legea din 1868 § 26 art. 44, care 
dă dreptă ori cărui cetăţeanü a 
înfiinţa gimnasiu, vşi decă îlu pro- 
vede cu fond ulu rccerutu, singură are 
dreptu garantată prin lege de a alege 
limba de propunere“.

A cestă lege dă dreptu si Episco
pului actuală ală dieeesei de Oradea- 
mare, ca la ală treilea fundatoră, 
ca se decidă, că iu ce limbă se se pro
pună tóté studiile în gimnasiulu de 
Beiuşu; de acestă dreptă — deşi 
limba románéscá deja era deter
minată ca limbă de propunere 
prin Episcopulă de piă memoriă 
Br. Vasiliu Erdélyi — s’a folosită 
şi Ilustritatea Sa Episcopulă die-
c.esei oradane Mihailu Pavelă, când 
ca preşedintele sinodului diecesan 
ţinută în Oradea mare la anulă
1882 îu conţelegere cu totu sino- 
dulă, a decisă cu privire la gim
nasiulă din Beiuşu: „Fiindcă acest 
gimnasiu cu limba de propunere ro
mánéscá, destinată mai vertosă 
pentru a câştiga contingentü de 
tineri cualificaţi, pentru a fi pri
miţi în institute teologice si a se 
cresce estă-modu ca preoţi diece- 
sanî. este fundată şi susţinută din ave
rile dieeesei gr. cat. de Oradea-ma-rcu etc.

Acéstá decişi une sinodală s’a 
aprobată din nou şi prin legea 
şcolară adusă la anulă 1888 arti- 
cululă X X X  privitorii la institu
tele medie: unde în § 71. faţă de 
institutele catolice, cari stau sub 
imediata supra-inspecţiune a mi
nistrului — între car: e clasată 
şi gimnasiulü din Beiuşu, care s’a 
fundată şi se susţine din averi 
episcopescî — se4ice:

„A vallás és közoktatásügyi minisz
ter rendelkezése és közvetlen vezetése alatt 
álló akár rom. kath., akár másjellegii, 
úgy szintén a jelenleg fennálló minden
nemű középiskolák jogi terméssete és jel
lege ezen törvény által nem érintetnek“.

Adecă: vdreptulií juridicii şi caracte- 
rulă institutelorü séu rom. eat. séu de altfl 
caracterü, precum ala ori şi ce felu de 
institute medii, cari esistă atjl şi stau 
sub imediata suprainspecţiiime a ministru
lui de culte şi instrucţiune publică, prin 
acésta lege nu se alteresă.c

Din acéstá lege se vede dér 
clarü ca sórele, că ministrulü 
de culte şi instrucţiune publică 
nu are dreptu de a dispune ca 
limba unguréscá să fiă limba de 
propunere într’ună gimnasiu gr. 
cat. şi română.

Acuma se nasce întrebarea, că 
óre îndestulise-va guvernulă ac
tuală cu aceste disposiţiunî? Vă 
răspundă, că ba.

Pentru-că guvernulă, mai întâi a 
poftită dela patronulü gimnasiului 
de Beiuşu, fiă directă, ori indirectü, 
numai delăturarea a trei profe
sori, asigurându-lă tot-o dată, că nu 
se va mai amesteca în ulteriórele 
afaceri ale institutului. Şi ce se 
ve4i? Abia s’au demisionată aceşti 
trei profesori în contra legiloră 
disciplinare, aşa 4icéndu „brevi 
mânu“, numai se fiă salvată prin 
acéstá disposiţiune institutulu ; étá 
că vine ministrulü cu o altă disposi 
ţiune, prin care pretinde, ca di- 
rectorulă gimnasială Petru Mi- 
huţiu se fiă demisionată din pos
tulă séu.

Fiind-că însă acésta s’a întâm
plată cam pe la începutulă anului 
şcolastică, d-lui directorii i-a suc* 
cesă a se mai susţinâ încă urm 
ană în postulă directorală, sub 
condiţiunea, ca se se nntnéscá ca 
„coadjutor“ ală lui ună subdiri- 
ginte, care apoi s’a şi numită.

După aceste împrejurări triste

tótá lumea era încredinţată, că 
acuma guvernulă se va îndestuli 
cu aceste jertfe ; când étá pe la 
începutulă anului 1889 provocă 
é i^ i pe patronulü institutului prin 
ună „ucazu a s i a t i c ă în care mi
nistrulü pretinde susă şi tare: a) 
ca limba maghiară să fiă limba 
de propunere în gimnasiulă din 
Beiuşii: b) toţi profesorii cari au 
funcţionatfi pe timpulü când s’a 
inscenatü comedia steagului se fiă 
delăturaţî din postă; pentru-că 
afiându-se deja trei inşi ,,nepa- 
trioţî“, şi aceştia rămaşi suntu „ne
patrioţi“; c) că guvernul să numescă 
în viitoru pe directorulu gimna- 
sialu şi încă sése profesori.

Unde este acuma garanţia, după 
tote aceste, că guvernulă se va 
îndestuli cu disposiţiunile de pănă 
acuma? Au nu vedeţi, Domniloru, 
că întâia oră a cerută numai trei 
profesori şi a4î unde suntem fi ? 
Au nu vedeţi, că déca îţi dai de- 
getulă, pretindă se le dai şi mâna? 
Unde vomă ajunge pănă la finea 
anului curentă nu se scie.?

Se scie însă atâta positivű, că 
guvernulu, după introducerea lim
bei maghiare în gimnasiulu de 
Beiuşu, încă nu i-a dată idtimatulă 
Patronului institutului, ci tóté pre- 
tensiunile memorate şineesecutate, 
tóté suntü încă in suspenso î Aşa 
stau lucrurile faţă cu institutulu 
dieeesei Oradane.

Apoi nu aţi cetită, că .minis
trulü deja puse în perspectivă re- 
organisaţiunea preparandieior con
fesionale? După aceste voră urma 
de sigurii revisiunea teologielorii. 
şi în urmă, basându-se pe forţa 
lorii brută, faţă de care Românii nu 
des voltă elestülă activitate, voră dis
pune a4î mâne, ca limba maghiară 
se fiă şi limbă liturgică în tóté 
bisericile naţionale...

Avendă în vedere acuma, Dom
nilor«, împrejurările actuale în 
mersulă politicei şoviniste ungu
resc! de a4í, étá, că amu ajunsü 
la politica din anii dinainte de 48, 
când dieta ungară ia 1842 decretase 
şi enunţase espresă, că peste 10 ani 
nimeni se nu póta purta- diregetoriă poli
tică séu bisericéscá, déccl nu va sci limba 
maghiară. Eră în dieta dela Cluşiu cu 
mare predilecţiune se ocupau de 

introducerea limbei maghiare îu vieţa 
publică, în şcolă şi în biserică. “ Aşa 
dér, precum ne putemü convinge 
din aceste, numai unü pasu mai 
este îndărăpttt, ca se se încerce a se 
introduce limba maghiară şi în 
biserică.

Fiă-’mî permisă, Domniloru, a 
observa aici în trécétü, că reli- 
giunea nostră gr. cat. numai pănă 
atunci are viâţă, pănă va esista 
biserica nostră naţională cu limba 
liturgică română; şi că îndată ce 
ar intra limba maghiară ca limbă 
liturgică în bisericele românesci, 
ar suna şi clopotul ii de mórte 
pentru religiunea română greco- 
cat. Pentru-că atunci de nou 
va intra în vie,ţă éra Racolţiană, 
când apoi forte uşoru voră pute 
preface pe Români în Calvini, cum 
s’a mai întâmplată. Priveghi aţi 
dér, Domniloru, şi păstoriţi turma 
Vouă încredinţată, apărându-i tóté 
drepturile nóstre naţionale şi cul
turale î

Aceste se întâmplă, Domniloru, 
a4î la noi, unde cei dela putere 
se fălescu la totu pas ulu cu con- 
stituţionalismulu ungurescă şi cu 
drepturile frumose, de cari se bu
cură tote naţionalităţile (??) pe 
hârtia. Aceste şi multe altele 
suntu faptele violente, ce le se-
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verşesce guvernulü constituţionalii 
faţă cu Românii.

Sé vedemü acuma, ce atitudine 
manifestă Românii de a<}í în contra 
violenţei, cu care suntü tractaţi?!

Aruncándü o privire fugitivă, 
vedemü la loculű primü: cápressa  
română din Transilvania şi Un
garia, ca totdéuna, aşa şi In tim- 
pulü de faţă, ca în tóté căuşele 
naţionale, aşa şi în causa gimna- 
siuîui din Beiuşfi, a statü şi ttă 
la culmea misiunei sale, luptándü 
pentru apărarea drepturilorü po- 
litice-naţionale şi culturale ale 
poporului románescü.

Amü véc|utű pe vredniculü ge
neralii Traianü Doda, spuindü ţării 
şi lumei süsü şi tare suferinţele 
poporului románü, care a tostü 
scosü din cadrulü constituţiunei 
patriei sale prin uneltirile celorü 
dela putere.

Vécfuramü pe părintele Dr. Va- 
siliu Lucaciu, cu câţiva apostoli 
devotaţi bisericei şi naţiunei, ape- 
rându cu bărbăţia, faţă cu politica 
şovinistă, dreptul şi vé4a limbei ro
mânesc! în comitatulü Satu-mare.

Ve^urámü şi pe Metropolitulü 
Mironă Romanulă ridicându-şî vo
cea sa în contra „Kulturegyleturi- 
loră“ când, la provocarea contelui 
Gavriil Bethlen răspunde cu totă 
resoluţiunea :

„E lucru de publică notorietate, că 
reuniunea maghiară de cultură din Ardealu, 
după cum adeveresce şi activitatea ei de 
pănă acuma, s’a înfiinţaţi? esclusivă pentru 
scopidü de a promova interesele naţionale 
ale rassei maghiare, eră interesele cultu
rale ale cetăţenilor patriei celor de altă na
ţionalitate numai întru atâta e aplecată a-
14 îmbrăţişa, íncátű póte avé prospectü, că 
prin cultura esclusivă maghiară i-va suc
cede a-i câştiga pe aceştia  pentru ma- 
ghiarisare şi pe calea a cé sta  a-i contopi 
în ra ssa  maghiară.“

„După ce eu şi ca archipăstorfi alü 
bisericei greco-orientale române din Ar- 
dealö, consoiu de datorinţa mea patri
otică, după principiile mele profesate şi 
după convingerea mea, am fosta totdeauna 
contrarii declaraţii a totü feliulfi de con- 
vertin măiestrite, fiă ele religionare, fiă 
naţionale, ce se potü încerca în patria 
nostră: eu. în vederea direcţiunei amintite 
a activităţii reuniunei maghiare de cultură 
din Ardealfl, m’am ţinuţii din adinsü de
parte de acea reuniune“ etc. etc.

Totü în contra acestui curentă 
vedemü luptándü din răspu- 
terî şi pe câţiva preoţi şi învăţă
tori, cari suntü mai tare espuşi 
nesăţiosului Moloh al maghiarisării.

In nisce momente dér, când 
atátü în Transilvania, cátü şi în 
Ungaria, toţi Românii suntü în 
fierbere apărând ă limba şi naţio
nalitatea lorü ameninţată, sé ve
demü ce atitudine a luată clerulă 
diecesei Oradane pentru apărarea 
scumpului lorü tesaurö, pentru apă
rarea institutului lom de înveţă- 
méntü gr. cat. románü, de care 
ac}! în mânia tuturorü legiloră esis- 
tente suntü aprópe despoiaţi ?

Conducătorii diecesei gr. cat. 
de Oradea-mare, deşi s'a decretatű 
§i aprobaţii limba română ca limbă, de 
propunere în gimnasiulu de Beiuşu la 
anulü 1851, — precum am vécjut 
mai susă totuşi mai apoi la anulü 
1869 de bună voia dispunfí, ca limba 
maghiară încependu dela classa I I I  
gimnasială pănă în classa V III se sc 
proptind în limba maghiară, care dis- 
posiţiune voluntară o-a şi luat’o 
ministrulü spre plăcută cunoscinţă.

Mai departe, în anulü 1870 
episcopul u de piă memoria Iosifü 
Pap-Szilagyi face ofertă ministru
lui să priméscá gimnasiulü de Be- 
iuşă între gimnasiele de statü ; la 
anulă 1875 repausatulü episcopü 
Ioanü Olteanü, pe basa unei ordi- 
»aţiuni ministeriale, dispune: „ca 
geografia şi istoria în totü gimnasiulu 
sé se propună în limba m a g h ia r ă Şi 
în urmă, ca tóté acestea se fiă 
încoronate şi să se arate lumei, că

Beuşenii suntü mai mari unguri 
şi decátü Schiau eh, la anulü
1888 Iuniu 2 érasí de bună-voiă fac 
tămbălăuri cu stéguri unguresc! 
şi punü şi pe institutü stégulü un- 
gurescu, unde pănă atunci nici 
unü feliu de steagă n’a mai fostü 
arborată.

Şi pentru tóté aceste fapte 
slugarnice faţă cu maghiarisatorii, 
ce recunoscinţă a primită diecesa 
Oradei-marî din partea guvernului? 
Aceea, că ministrulü dispune în 
22 Iuliu 1889, ca în gimnaskdű de 
Beiuşu în clasele superióre limba de 
propunere sé fiă cea maghiară ş. c. 1. 
după cum s’a amintită mai süsü.

La acestü locü însă trebue se 
constatămu cu recunoscinţă şi cu 
tóta sinceritatea, cumcă Patronul 
prăgraţiosfl alü institutului Ilustris- 
simului Domnă Michailă Pavelü, 
episcopü diecesanü, specialü ín in- 
teresulü institutului de Beiuşă, ín 
decursulü unui anü a íntreprinsü 
mai multe călătorii pănă la Pesta 
şi a umblată pe la miniştri cu 
multe rugăminte; durere însă, că 
tóté aceste osteneli rămaseră fără 
resultatü. Pentru că ministrulü 
Csaky, în mânia tuturorü rugă- 
minteloră şi în mânia legilorü 
es îs tente, printr’o simplă ordinaţiune 
ministerială şi-a realisatü pănă 
acuma mai multe pretenţiunî, ce 
şi-le formase faţă de institutü, pen
tru maghiarisarea lui.

Dér clerulü gr. cat. alü diece
sei. ce încercare a făcutfi pentru 
salvarea institutului ?

La acésta întrebere răspundem 
cu totă siguranţa, că n'a făcută ni
mica ; uniculă omü s’a aflată, care 
a cutezată a şi ridica vocea sa 
prin 4iai’istiea română, şi şi aceea 
a sunată în deşertă.

Cugetândă la acestă faptă du
re ros o , sinceră mărturisesc ü , îi 
stă omului mintea în locü şi se 
íntrébá pe sine, că óre cum se 
póte ca într’o diecesă, care se 
laudă cu aţâţi preoţi culţi şi în
văţaţi, să nu se afle mácarü unulü 
în Israilu, care se cuteze a păşi 
pe terenulă activităţii şi cu tótá 
energia întru apărarea ce Ini mai 
scumpă tesaură aîă omului, întru 
apărarea dulcei sale limbi, care 
face pe omă ceea ce e?

Şi ore numai diecesa oradană 
se nu aibă bărbaţi devotaţi causei 
naţionale românesci? Óre numai 
diecesei oradane se-i lipsescă băr
baţii, cari să scie desconsidera in
teresele proprii şi să se scie dedica 
causei şi binelui publicü împlinin- 
du-şî sânta lorü chiămare?

Dér unde suntă d-nii Gavriilu 
Lazară şi Voda Selăgianulă, de 
ale cărora vorbe dulci românesci 
odinioră se legănau codrii, văi şi 
câmpii? Unde este D-lă Augus- 
tină Antală, columna puternică a 
partidului naţională din jurulă Be- 
iuşului, pentru a căruia esistinţă 
s’a luptată odinioră cu atâta focă 
şi tăriă? Unde este Ioanü Popü, 
protopopulü Simandului şi preşe
dintele partidului naţională din 
cerculu K is-Jeno? Unde este 
D-lü Petru Mihuţiu, fostü direc
torii ală gimnasiului de Beiuşă, 
care pe acele timpuri, desconside- 
rándü sfaturile fraţi lorü lui şi as* 
cultândă de vocile sirene ale con- 
trarilorü, a adusă gioinaskdü între 
Scyla şi Charybde? D-Te Mihuţiu, 
Vă aduceţi prea bine aminte, când 
fraţii de ună sânge şi de-o mu
mă cereau dela D- Vostră fapte 
în interesulă poporului românescă, 
totdéuna le răspundeaţi: .Dumne- 
4eu mă vede, că simţescă româ- 
nesce, însă nu potü să facü ni
micii, pentrucă-mi stă la spate 
gimnasiulă.“ Dumnezeu v’a aju
tată acuma de aţi scăpată de sar

cina apăsătore a conducerei insti
tutului, acuma aveţi tăremă fórte 
acomodatü pentru a vă lupta, 
acuma sunteţi liberă. Lucraţi dér 
eelü puţină acuma, pănă încă nu 
e de totü târ4iu şi liberaţi „Con- 
sistoriulü“ din acestă labirintă, 
unde l’aţi condusă în semnă de 
recunoscinţă pentru încrederea orbă 
ce o-a avută în D-vóstre. Placă-ve 
a lucra dér din tóté puterile şi 
aşe4aţî institutulă baremî în acelă 
stadiu, în care l’aţî aflatü la înce- 
putulü conducerei D-vóstre „et 
tune eris nobis magnus Apollo

Şi în urmă întrebă, unde e în- 
tréga Diecesă? Par-că în faţa tu- 
turoră acestoră mişcăminte a în
gheţată sângele în vinele ro
mânesci; parcă nimeni în diecesă 
nu mai scie simţi românesce, dér 
nu vedeţi, că ni-se alungă limba 
din şcole ? Şi totuşi nu Vă mişcaţi?

Nu cugetaţi, că dóra prin o 
asemenea mişcare veţi cádé în 
disgraţia mai mariloră voştri — 
Episcopulă Lemenyi atunci a în- 
ceputü a-lă iubi pe Şuluţă mai 
tare, când a vé4utü, că se espune 
cu totă tăria pentru apărarea drep
turilorü poporului românescă — 
din contră, după acestă esemplu 
strălucită, totă omulă iubitoră de 
dreptate şi cu simţă de omeniă 
Vă póte asigura, că chiar acelă 
„Consistoriu“ de care Vă e aşa 
tare frică, acela Vă va mulţămi 
la loculă primă, décá printr’o ade
vărată solidaritate îlu Veţi elibera 
de responsabilitatea cea mare şi’lă 
Veţi scote din labirintulă, în care 
se află a4i. *

Aţi ve4ută dér, Domnilorü, şi 
Fraţiloră, din tóté aceste, unde a 
ajunsă diecesa gr.-cat. de Oradea- 
mare prin curtuosia, oportunis- 
mulü, utilismulü, indiferentismulă 
condemnabilă şi prin servilismulă 
seu neesplicabilă.

Este acuma timpulü supremü, 
ca să o rumpemü cu acéstá tra- 
diţiune condemnabilă, şi se lup- 
tămu o luptă bărbătescă, dér cons
tituţională folosindu-ne de tóté ar
mele ce ni-le oferă constituţiona
lismul^ ca aşa acea luptă să fiă 
demnă de unü cleră consciu de 
chiămarea sa.

Se urmămă esempleloră Um- 
breloru măreţe, cărora le putemü 
mulţumi şi acele „sfărmituri“ de 
drepturi, cari suntă inarticulate în<* 
legile patriei.

Şi cum au câştigată străbunii 
noştri şi aceste drepturi? Numai 
prin muncă şi luptă neobosită! 
Deórece: Nulii venmnt sine Marte 
triumphi. Nonnisi certanti laeta corona 
datur44.

Aici Vă revocă în memoriă 
luptele desperate, dér glorióse, ce 
le purtaseră vechii Episcop! ro
mâni cu scopu de a câştiga drep
turi şi pentru poporulă lorü ne
fericiţii. In timpulă mai nou unü 
Şiuluţă cuteză a subscrie suplica 
Româniloră înaintată la locurile 
mai înalte spre a dobéndi o con- 
stituţiă pentru Ardéla, şi când a 
fostă trasă la răspundere pentru 
acésta taptă, întrebată fiindă: 
„Cum, d ta cutezi ca episcopü sé sub
scrii o astfeliu de suplică; sé sci, că ai 
sé perd/i gratia Maiestăţii Sale11, Epis
copulă luându-şi ordurile de pe 
pieptă şi punendu-le pe masă a 
4isă: ,, Aceste suntü graţia Maiestăţii 
Sale, le dau îndereptuki. Er crucea 
episcopéscá, băgându-o în buzu
nar ă, adause : „ Acésta e graţia 
clerului ; de adj încolo sunt unü 
simplu popâu.

Eră la anulă 1867 4ise acelaşi 
archiereu cătră domnii Mocioni şi 
Babeşiu:

„ Bine se ctmipănescă fruntaşii némuhti 
româneştii, cc e de jacul», vé promitú totü

concursidü meu; ér de persona mea sé nu 
vé îngrijiţi, căci eu sunt hotărîtu a merge 
pentru drepturile némului románü chiar şi 
la spâneţuretore“.

Aşa s’au luptatü Românii pe 
acele timpurî pentru binele popo
rului lorü multü cercată.

Insă nu e de lipsă, Domnilorü 
şi Fraţiloră, se recurgemü la tim
purile mai îndepărtate, ci se pri- 
vimü numai la faptele ce se în
tâmplă a4î în lumea mare înaintea 
ochilorü noştri. Au nu vedeţi, că 
Cehii numai printr'o luptă! consti
tuţională, însă solidară, au putută 
se-şî elupte drepturile loru faţă cu 
Germanii ? Au nu vedeţi, ca chiar 
oposiţiunea din patria nostră, nu
mai printr’o lupta esacerbată şi 
solidară a putută să elupte unele 
avantage în mânia resistenţei gu
vernului actuală?

A4I stândă ţaţă c’ună guvernă 
calvină, a trecutü timpulü rugămin- 
telom; a4î drepturile nu se potü 
validita şi asigura decátü numai 
prin acţiune solidară pe tóté teré- 
murile.

E timpulü dér, Domnilorü şi 
Fraţilorii, se vedemü fapte şi din 
partea D-vóstre pănă încă nu e 
târ4iu, pentru-că totü mai avemă 
încă ce se cere, ca se fiă salvată.

Placă-vă, Domnilorü şi Fraţi
loră, ţineţi în vre-o 5—6 locurî în 
diecesă conferinţe şi esmiteţi din 
fiesce-care conferinţă câte trei re- 
presentanţi la Ilustritatea Sa prea 
bunulü Archiereu şi Pástorü si-lü 
rugaţi, ca în timpulă eelü mai scurt 
se binevoiésca a ^né sinodü die
cesanü, ca în acestü sinodü se se 
restituiască autoritatea sinodală, 
nimicită printr’o simplă ordinaţi
une brutală a unui ministru des- 
potü; apoi se se ia la desbatere 
în acestü sinodü şi ordinaţiunea 
ministerială; şi causa, institutului de 
interesü specialü pentru diecesa 
Oradiei-mare, érá de altă parte şi 
de interesü publică pentru toţi 
Românii, se se declare de causă co
mună a tuturorü Bomdnilorü; totü din 
acestü sinodü să se esmită o co- 
misiune, care sé röge pe toţi prelaţii 
români de arnbe confesiunile, pentru-că 
când e vorba de causa comună toţi 
trebue sé fiă uniţi în cugete şi simţiri, 
ea să binevoéscá a se espune la 
locurile mai înalte pentru acestü 
interesü comunü tuturorü Roraâ- 
nilorü; de alta parte érá sé pro- 
vóce pe toţi factorii laici, cari suntă 
chiămaţî la conducerea poporului, 
se binevoiască a lua şi ei parte 
activă la acéstá luptă, desperată, 
dér dréptá.

Aşa constituindu-se o comisiune 
miestă din fruntaşii poporului ro
mână, se se însărcineze, ca se bine
voiască a da o viuă espresiune 
dorinţei şi sâmţăminteloră popo
rului románü, columna neclătită 
a tronului şi a patriei , înain
tea guvernului, şi se ’lü con- 
strîngă a retrage ordinaţiunea ema
nată în 22 Iuliu; érá dăcă nu ai* 
succede acésta, atunci să mérgá 
cu ună pasü inai departe şi se 
aducă din nou la punoscinţa tro
nului prigonirile vrăşmaşe, ce are 
se le îndure poporulü románü în- 
tr’unü stată constituţionalei.

Numai décá vomü lucra aşa, 
se va vedé, că esistă în noi, Dom
nilorü şi Fraţiloră, putere vitală 
şi că suntemü demni de a trăi.

Atunci şi numai atunci ne vomă 
arăta demn! conducător! ai popo
rului nostru multü cercatü şi demni 
strănepoţi ai acelora, despre cari 
s’a scrisă în cartea istoriei, că tot
déuna s’au luptatü mai multü pentru 
limbă, decátü pentru viâţă!

La revedere la Sinodü!
1 Februarie 1890.

Sinodantifö.
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i D n s r
Concentrări rusesci în Siberia.

„Standard“ din Londra află din Şan- 
gai, că guvemulfi rosti îşi întăresc© tru
pele din Siberia. Gruvemulă chineză, în- 
grijată de acesta, concentreză forte mari 
în Mangiuria; totodată a comandata 
mai multe mii de pusei cu repetiţiă.

Conjuraţinnea bulgară.
Cercetarea în afacerea conjuraţi unei 

bulgare încă nu e terminată, di ce „Pol. 
Corr.“ şi prin urmare în Sofia încă nu 
se scie positivu, care a fostă plănuia con- 
juraţiloră. Atâta e sigurii, că malcon- 
tenţii au ţinuţii mai multe adunări. In 
cea din urmă adunare ţinută cu trei clile 
înainte de prinderea lui Paniţa, conjura
ţii au hotărîta unanimu ca să detroneze 
pe principele şi dimpreună cu miniştrii 
săi să’lă alunge din ţeră. Ei au vruta 
să’şî esecute plănuiţi noptea şi fără de 
nici unâ sgomotă. După o versiune mai 
nouă plănuiţi conjuraţilor^ era, să încun- 
jure palatulft principelui cu două esca- 
drone de călăreţi conduse de Ciavdarov 
şi Rinzov (acum prinşi) şi să taie firulă 
telegraficii, ce conduce dela paiaţă la ea- 
«armă, pentru-ca astfela să se oprescă ori
ce ajutora din afară. Pentru eseeutarea 
planului, voiau să-şi alegă noptea, când 
în paiaţa făceau servi ciula de paznici 
Ciavdarov şi Rinzov. Conjuraţii se mai 
sfâtuiră pe cine să aşede pe trona. Pa
niţa se dice, că ar fi propusa pe Ale- 
sandru de Battenberg, er alţii erau de 
părere să eeră dela Ţarulti pe cineva. 
Se mai vorbesce şi aceea, oă la conju- 
raţiă era să lucre mai cu reservă şi Ca- 
raveîov şi Nikiferov. Că în conjuraţia 
acesta, 4î°e »Pol- Cor.“, a foştii ameste
cată şi Rusia, se vede de acolo, că pri- 
sonierulă Kalapkov era în continuă le
gătură ou dragomanula lui Hitrovo.

Scrisdrea ducelui de Orleans cătră Carnot.

Etă scrisorea ducelui de Orleans, 
despre care amu făcuta amintire ieri, şi 
oare a adresat’o preşedintelui republicei 
francese ;
Cmciergerie (închisore), Sâmbătă, la 8Febr.

Domnule preşedinte! Sub guverna
rea preşedintelui G rrevy , la 1886 am 
fostă isgonitu din patria mea. Sub gu
vernarea D-vostră, la 1890 s’a procedată 
şi mai departe şi sunt aruncata în tem
niţă. In momentul a când pentru a doua 
oră suferă vătămarea nemeritată, îmî ţină 
de datorinţă a Vă împărtăşi unica ideiă, 
de care sunt călăuzită. Am venita 
adecă numai pentru ca să me înscriu în 
lista recruţilora cu scop a ca să’mi facă 
datorinţa de a servi trei ani în armată. 
Mă provoca la toţi aceia, cari se însu- 
fleţescS pentru armată şi pentru stegulu 
tricolora, la aceia, cari se gândescU la 
gloria Franciei şi la ranele ei, în fine 
mă provoca, la simţula, care în fiă-care 
Francesă nasce compătimire faţă de pa
tria sa. Nu mă tema de judecata aces
tora omeni, ba încă creda, domnule pre
şedinte, că n’arn să mă feresca nici chiar 
de judecata consciinţei D-vostră. Decă 
amintiţi cu fală şi cu dreptQ, că străbu
nii D*vostră au avuta mari nume de pa
trioţi, decă vă aduceţi aminte, că eu aşi 
pute să vă citeza nenumăraţi strămoşi 
de-ai mei şi tota pe aţâţa prinţi, cari au 
sângerată pe eâmpula de răsboiu pentru 
Francia, veţi afla lucrula de forte înţe- 
lesa, că urmaşulti lui Henrica IV do- 
resce să fiă barem! una gregara de rând.

Ludovicii Filipu, duce de Orleans.

Foile monarchiste îla preseută pe 
ducele ca pe una adevărata martirii ală 
causei. Din 'contră, Rochefort susţine 
în „Intransigeant“, că prinţula a venita 
la Parisa de dragula unei femei, cu care 
să 4ice că ar fi întreţinuta relaţii. Pen
tru desbaterea ficsată pe Miercuri, ducele 
şî-a alesă de apărătoră pe advocatul a 
Roussc. ■____

SCIRLLE DILEi.
Pădurile năs&udene. Cetima în foile 

unguresc!: Prin contractulă dela 12 Mar
tie 1872 şi prin învoiala judecătorescă 
făcută la 10 Ianuarie a. c. s’au lăsata 
comuneloră fostului districte ala Năsău- 
dului, aparţinătora adi la comitatulă Bis- 
triţa-Năsăuda, locuri forte întinse, ceie

mai multe pădurose, care de aci încolo 
formeză proprietatea acestora comune. 
Pentru regularea acestora raporturi de 
proprietate, ministrula de justiţiă a de
puşii de curândă în cameră una proiecta 
de lege, asupra căruia oomisinnea de 
dreptü a camerei a tractata şi l’a pri- 
mitü cu mici modificări. Acesta proiecţii 
hotăresce adecă, că terenulă data fiă- 
cărei comune singuratice formeză pro
prietate comunală comună, tot odată co
munelora li-se dă dreptuia de espropriare 
a singuraticelora parcele stîrpite ori ne- 
gligeate de privaţi, décá aceştia împie
decă esploatarea raţională a pădurilora. 
Afară de acésta proiectul a reguleză şi 
procederea, după care trebuesca schim
bate cărţile funduare cu privire la părţile 
de terenü din cestiune. Pentru mai bună 
orientare a deputaţilora se vora alătura 
la raportula comisiunei şi resoluţiunile 
M. Sale privitóre la afacerile pădurilora 
năsăudene.

Cum de nu s’aude nici o voce dela 
Năsăuda în privinţa acesta?

*
Nou páméntü bisericescü. „Biserica 

şi Scóla“ scrie: „Aflăma cu plăcere, că 
în mai multe comune bisericescl din 
eparchia nostră, în urma cercularului 
emisa de cătră vener. consistorü aradanö 
sub dto 26 Oetomvre 1889 Nru 1856, s’a 
începută o mişcare salutară de a aduna 
banii bisericescl şi a’i învesti în pământuri. 
Şi pănă când voma pute să înregistrămti 
tota ceea ce se face în acâstă privinţă, 
notăma, că comuna bisericescă Feregihaz, 
în protopresbiteratulü Lipovei, a cum
părata una pătrarti de sesiune de pă- 
ménta şi are deja bani gata spre a cum
păra şi ala doilea pătrarti de sesiune.

* *
Cultivarea vermilorü de métase. Din

unü raporta oficiala, subşternuta consis- 
torului aradana, acelaşa diára află, că 
d-la învăţătorii Simeona Faura din Chi- 
şeteu s’a ocupata anula trecuta cu cul
tivarea vermilorti de mătase, şi în timpii 
de 6 săptămâni a obţinută din acesta 
rama de cultură una câştiga curată în 
sumă de 40 fl. v. a., adecă patru-decl 
florini. Vora fi de sigura mulţi dintre 
d-nii învăţători, caii se ocupă cu acesta 
ramă de cultură. De aceea ar fi bine, ca 
dânşii să publice observările făcute şi re- 
sultatele obţinute.

& &
Recrutarea din Őstfi anü. Ministrula 

de honvezi a ordonata: 1) Recrutarea 
din éstü ana are se se facă în locurile 
principale ale cercurilorü de recrutare, 
amăsurata proiectelora de recrutare apro
bate. In tóté comunele să se facă cu
noscută recrutarea prin afişe. 2) Resul- 
tatele recrutării principale sunta a se 
arăta muuicipiilora în eursü de trei dile, 

j după desfiinţarea comisiuniloru de recru- 
j tare. 3) In privinţa tinerilorü îndatoraţi 
| la serviciula militară, dér cari suferă de 
trahoma, rămână în vigóre disposiţiuaile 
de pănă acum. 4) Să se observe stricta, 
ca — afară de cei scusaţi legalü — cei 
îndatoraţi la serviciula militară să se 
presinte la recrutare în număra deplina, 
folosindu-se chiar măsuri de forţă. 5) Co- 
misarilorü trimişi de ministeră să li-se 
dea ajutorula necesaru de cătră tóté or
ganele chemate.

** *
Nenorocire din causa copiilorü. In

Jebeliu, comit. Timişu, se jucau în stradă 
doi băeţl ai cărora părinţi erau de mai 
multa timpa înduşmăniţi. In eursula jo 
cului, băeţii începură a se certa. Tatăla 
unuia din ei tocmai venia într’acolo, când 
celalaltü bâtea pe fiiu-său. Mâniata de 
acésta, tatăla băiatului bătuta îi dete 
eeluilaltü o palmă. Acum veni şi tatăla 
băiatului celuilaltü şi se încăerară amân
doi, pricimiindu’şl amândoi rane grele cu 
cuţitele, aşa că încă în diua aceea au 
murită amândoi.

* *
Şi-a împuşcaţii pe fiu-slu. Din Po-

juna se anunţă: Avutula proprietara de 
pământă Nicolae Karacsonyi din Hodos

îşi împuşca, pe furişa, pe fiu-său, cu care 
cu puţina mai nainte avuse o certă vio
lentă. Ucigaşul a a fosta arestata.

TELE(311AMELE „<i AZ. TRAN8*.
(Serviciula hiuroului de coresp. din Pesta.)

Pesta, 13 Februarie. I. Kokan, 
cela care a defraudatu bani din 
mimsterulu de comerţii, a foştii 
condamnatu la 4'/2 ani închisore 
corecţionala şi la alte pedepse 
secundare.

ParîSU, 13 Februarie. Ducele 
de Orleans a foştii condamnaţii la 
2 ani temniţă. După pronunţarea 
sentinţei s’au tacutu înaintea pa
latului justiţiei vii demonstraţi uni. 
Vre-o 200 de inşi s’au dusu la statua 
lui Enricu IV şi au depusu cununi 
pe ea. Grupurile au fostu împrăş
tiate de organele siguranţei pu
blice; 19 inşi, cari s’au opusu, 
între aceştia mai mulţi aristocraţi, 
au fostu arestaţi.

Berlinu, 13 Februarie. Consi- 
liulu de stătu va fi deschisii Vi
neri de îniperatulu printr’o vorbire, 
în care va desfăşura problemele 
ce se voru supune consiliului de 
statii spre resolvare.

Bucuresci. 13 Februarie. Vota
rea în privinţa propunerei de dare 
în judecată se face separatu pentru 
fiă-care ministru singuraticii din 
fostulu ministeru Brătianu. Vo
tarea a începută cu Ionu Brătianu. 
Propunerea pentru darea lui în 
judecată a fostu respinsă cu 86 
contra 67 voturi. Acjî se continuă 
votarea.

^ le c r o lo g w . Clerula româna gr. 
cat. din protopopiatula Cluşului cu du
rere anunţă pierderea prea iubitului său 
confrate luliu Vlasa, parocha româna gr. 
cat., direetorula şcdlei conf. dinFeneşultX 
sâsesca şi bibliotecarula traotului, care 
în ala 34-lea ana ala vieţei sale; în ala 
7-lea ala servirei sale la altarula Dom
nului, şi-a data nobilula său sufleta în 
manile Creatorului, Marţi 11 Febr. st. n. 
1890 la 8 ore a. m. proveduta cu s. sa
cramente ale moribunijilorâ. Osamintele-i 
terestre se vora adeva Jo i în 13 Febr. 
la 10 ore a. m. în eimiteriula s. |bisericl 
române din Feneşula săsesca.—Cluşti in 
11 Febr. 1890. — Fiă i ţărîna uşoră şi 
memoria binecuvântată!

lteetifieare. Convocarea adunărei 
generale a Associaţiuuei meseriaşilora 
români din Braşova pe diua de 11 (23) 
Februarie, publicată în Nr. de eri altt 
f6iei nostre, portă data de 28 Ianuarie 
st. v., er nu „28 Februarie“, cum din 
erore s’a tipărită.

DIVERSE.
De ce trebă ’su pisicile? In săp

tămâna trecută au sosită pe o navă
180,000 pisici unui neguţătorU din Lon
dra. Ele au fosta trimise din Egipetu. 
Transportulu celoră 180,000 de pisici 
nu era ceva lucru mare, fiindcă ele de mii 
de ani erau lipsite de posibilitatea de-a 
sgâria. Pisicile ce-au sosita în Londra j 
sunta adevărate — mumii. Precum se 
scie, Egiptenii adorau pisicile şi le fă- j 
ceau mumii ca şi pe omeni. In împre- ţ 
jurimea Tebei sunta forte multe mor- j 
minte scobite în stânci pentru pisici. 
Astfela de morminte au descoperita îu 
vera anului trecută ună ţărână de acolo 
seoţendă din ele 180,000 de pisici, pe 
cari le-a vânduta neguţătorului englesă 
din vorbă cu 57 de franci. Neguţătorulă, 
le-a importata, pentru ca se vândă pe 
„sfintele“ pisici de odinioră unei reuni
uni agricole, care le va folosi pentru gu- 
noitulu pământului. Ideia acesta nu este 
tocmai nouă. Spre scopulă acesta s’au 
folosită chiar şi mumii de omeni.

Turnuiu Eiffel din ghieţă. Precum 
spune „Journal de St. Petersburg“, la 
ţărmurii Ne vei s’a ridicată una turnu 
Eiffel din sloiu de ghieţă, înaltă de 50 
metri. Pentru construirea turnului s’au 
folosită dece mii de sloi tăiaţi în formă 
de paralelopiped. Turuulă e iluminată 
pănă la veri'ă înăuntru cu lampe elec
trice. Pe platforma ântâia se află ună 
restaurantă. Celui care se sue pe ghie- 
ţarulă Eiffel, i-se dă aci dreptă răsplată 
una păhară de Bowle ferbinte.

Corsnlft (a bursa de Vtena
din ÎL Februarie sr.. a. 18^0
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PUBLICAŢIUNE
Asupra vencîărei morei din uliţa de 

lături cu dreptulă de apă aparţinătore 
comunei oraşului Braşova şi dimpreună 
cu o bucată de pământă aflătore împre- 
jurulă morei în o suprafaţă de 292 metri 
quadraţi se va ţinea în 25 Februarie a,
c. la oficiulă orăşenescă economică o 
pertractare scripturistică de oferte.

Se invită deci reflectanţii ca pănă 
în 25 Februarie a. c. la 12 ore înainte 
de prân4ă se-şi aşternă economului Ernst 
Hintz ofertele închise, scripturistice şi 
provă(lute cu ună timbru de 50 cr. şi 
cu una vadiu de 10°/0 din suma oferită, 
conţinânda totdeodată dechiaraţiunea 
oferentului, cumcă atâtă condiţiunile per- 
tractărei de oferte, câtă şi acele de ven- 
dare ’i suntu cunoscute şi că se supune' 
loră necondiţionată.

Pănă în diua pertractărei de oferte 
se potă în decursulă orelor a oficiose exa
mina amintitele condiţiuni la oficiulă 
orăşenescă economică.

Una ofertă sub 5050 fl. v. a. nu se 
primesce.

Braşovu, 4 Februarie 1890.
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ALPHOUS SZA70SZT.
Comerciant de seminţe şi deposit de articuli de agronomia

Budapesta. Arauy-lânosgasse No. II

X  aduce la cunoscinţa onor. economi, şi publicului cultivatoru 
de grădini că cu 1 Ianuarie a deschisu unu despărţementu de

SEMINŢE DE LEGUMI Şl DE FLORI
şi recomandă depositulu seu bogată asortatu cu seminţe pros- 
pete de trifoiurî, erburî. napi, de legumi şi de flori.

•l-curente la cerere gratis.

Tipografia A. MUREŞIANU Braşor.


